
 Назив 
предмета: Савремени кинески језик 8  

Шифра предмета Статус предмета Семестар Број ECTS кредита Фонд часова 

 Обавезни  8  10 0+10 

 
Студијски програми за које се организује: Синологија  

Условљеност другим предметима:Положен Савремени кинески језик 7  

Циљеви изучавања предмета: Усавршавање језичких вјештина говора, читања, писања и слушања 

Исходи / резултати учења (стечена знања): Полазници имају напредни ниво знања кинеског језика и 
оспособњени су за технике превођењакинеских  текстова.  

Име и презиме наставника и сарадника: др Luo Xiaoru, ванредни професор 

Методe наставе и савладавања градива: Вјежбе, комуникативне активности, самосталан рад, вјежбе превођења  

Садржај предмета: 

Припремна недјеља 
 
I      недjеља 
 
 
 
 
 
 
II     недjеља 
 
 
 
 
 
 
III    недjеља 
 
 
 
 
 
IV    недjеља 
 
 
 
 
V     недjеља 
 
 
 
 
VI    недjеља 
 
 
 
 
VII   недjеља 
     
 
 
VIII    недjеља 
 
 

Припрема и упис семестра 
 
Вокабулар: животни моменти. 
граматика: “巴不得” у говорном језику; 
структура “别提多……了” са појачаним значењем у говорном језику. 
Проширење: погрешна употреба ријечи (1); сложена употреба 
V+O. 
 
- вокабулар: родитељска љубав. 
Граматика: употреба “恨不得”;  
“顿时” ， разлика између“体谅” 

и“原谅”. 
Проширење: различите посебне ријечи за радње. 
 
- вокабулар: мјесечев колач. 
Граматика: класификатор “番”, структура “过于+adj/ 
v”，изрази у говорном језику “……着呢！” 
проширење: честе грешке у кинеском језику (1) 
 
- вокабулар: достизање савршенства. 
Граматика: употреба “不料+Subject+ 却/竟/竟然”за неочекивану промјену значења; 
разлика између “恰巧” и“正好”. 
Проширење: структура ријечи. 
 
- вокабулар: учење страног језика. 
Граматика: помоћна ријеч “而已”на крају потврдне реченице, везник “固然” у 
супротним реченицама 
Проширење: о класификаторима. 
 
- вокабулар: стажирање на радном мјесту. 
Граматика: прилог 唯独 , реторичко питање у супротној реченици “明明разлика 
између “创办” и “创立” 
Проширење: истозвучне ријечи 
 
- вокабулар: вриједности. 
Граматика: приједлог “于”, tза мјесто, вријеме и начин; глагол “致使” за резултат; 
разлике између “日益” и “越来越” 
Проширење: неправилан ред ријечи. 
 вокабулар: подсјећања. 
Граматика: израз “对……而言”  



 
 
 
IX     недjеља 
 
 
 
 
 
 
 
X      недjеља 
 
 
 
XI     недjеља 
 
 
 
 
XII    недjеља 
 
 
 
 
 
 
XIII   недjеља 
 
 
 
XIV   недjеља 
 
 
 
 
 
XV    недjеља 

, глагол “有关” за исказивање повезаности , идиом “不瞒你说”. 
Проширење: антоними у кинеском језику 
 
- вокабулар: различита друштва 
Граматика: статусни придјеви, говорни језик “ 
说A就A”, приширење “adj/v +得+ 
要命”. 
Проширење: комбинације карактера у ријечима. 
 
 
Вокабулар: кинеска храна у глобалном контексту. 
Граматика: везник “以至” за резултатt; везник “即便”. 
Проширење: географија. 
 
- вокабулар: кућни љубимци. 
Граматика: прилог “统统”; 

Давање примјера“以……为 
……”. 
Проширење: грешке у изјавним реченицама 
 
- вокабулар: бијела бука. 
Граматика: разлика између “不得已” и “不得 
不”, охрабрење помоћу “不妨”. 
Проширење: логичке грешке. 
 
- вокабулар: промјене у свијету. 
Граматика: структура “A和B相比……”за поређење; разлика између “一向”и “一度 
”. 
Проширење: есеј о локалном туризму. 
 
 
- вокабулар: сјеверни пол. 
Граматика: изражавње великих бројева помоћу 
“一+удвајање класификатора”； употреба 
“免得” прије негативног резултата. 
Проширење: познати антоними. 
- сумирање: вокабулар и граматика из овог семестра 

Оптерећење студеnта на предмету: 

Недjељно 
10 часова вјежби 

У семестру 
                              150 часова вјежби 

Обавезна литература: 1. Wu Zhongwei, Contemporary Chinese 4, Sinolingua Press, Beijing, 
2015. 
2. Jiang Liping, Experiencing Chinese 4, Higher Education Press, Beijing, 
2008. 
3. Li Fujia, Easy Chinese: Understanding Chinese, Beijing Language and 
Culture University Press, Beijing, 2010 
4. Zhang Xin, Step by Step Chinese- Intensive Chinese Advanced II , 
Sinolingua Press, Beijing, 2006.  

Облици провјере знања и оцјењивање: Колоквијум; Испит  
Присуство на настави: 10 бодова  
Колоквијум 1: 20 бодова  
Колоквијум 2: 20 бодова 
Испит: 50 бодова  

Посебна назнака за предмет:  

Име и презиме наставника који је припремио податке: др Luo Xiaoru, ванредни професор 

Напомена:                                                                                                                                                         

 


